2








L E G E

pentru modificarea Legii nr. 263/2005 cu privire 
la drepturile și responsabilitățile pacientului

Parlamentul adoptă prezenta lege organică.

Articol unic. – Legea nr. 263/2005 cu privire la drepturile și responsabilitățile pacientului (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2005, nr. 176–181, art. 867), cu modificările ulterioare, se modifică după cum urmează:

1. Articolul 1:

la alineatul (1), cuvintele „serviciilor de sănătate” se substituie cu cuvintele „de ocrotire a sănătății”;

la alineatul (2): 

noțiunea ,,pacient (consumator al serviciilor de sănătate)” va avea următorul cuprins:

„pacient (beneficiar de servicii de sănătate) – persoană fizică care necesită, solicită sau utilizează servicii de sănătate, indiferent de starea sa de sănătate, sau care participă benevol, în calitate de subiect uman, la cercetări biomedicale;”

la noțiunea „servicii de sănătate”, cuvintele „și recuperarea” se exclud;

la noțiunea „consimțământul pacientului privind intervenția medicală”, textul „semnăturile pacientului sau a reprezentantului său legal (a rudei apropiate)” se substituie cu textul „semnătura pacientului, a reprezentantului său legal sau a rudei apropiate”; 

noțiunea „eroare medicală” va avea următorul cuprins:

„eroare medicală – eroare profesională comisă în exercitarea actului medical sau medico-farmaceutic, generatoare de daune pacientului, atrăgând răspunderea civilă a personalului medical și a furnizorului de produse, prestatorului de servicii medicale, sanitare și farmaceutice;”

alineatul se completează cu o noțiune nouă cu următorul cuprins:

„tratament personalizat – aplicare a planului terapeutic adaptat la caracteristicile genotipului molecular al pacientului, cu utilizarea de tehnologii inovaționale avansate;”.

2. Articolul 2:

la litera e), textul „(a rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „sau a rudei apropiate”; 

articolul se completează cu litera h) cu următorul cuprins:

„h) colaborarea dintre pacient și lucrătorul medical în procesul acordării serviciilor de sănătate.”

3.  La articolul 5:

litera b) se completează cu cuvintele „sau de oricare alte criterii protejate”;

la litera e), textul „(a rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „sau a rudei apropiate”; 

[bookmark: _Hlk146873825]la litera g), după cuvântul „costul” se introduce textul „ , inclusiv al celor suportate din contul fondurilor asigurării obligatorii de asistență medicală,”;

articolul se completează cu literele f1), r) și s) cu următorul cuprins:

[bookmark: _Hlk149906271]„f1) măsuri preventive;”

„r) timpul necesar și timpul rezervat acordării serviciilor de sănătate;
s) tratament personalizat și inovații medicale, în funcție de disponibilitatea sistemului de sănătate.”  

4. La articolul 7, alineatul (1) se completează cu literele h)–j) cu următorul cuprins:

„h) să solicite repetat informația furnizată de medic, de alt lucrător medical sau de farmacist în cazul în care nu a înțeles-o;
i) să urmeze tratamentul recomandat de medic și instrucțiunile altui personal medical pe care le-a acceptat;
j) să respecte programarea pentru intervenția medicală.”

5. La articolul 9, alineatul (3) va avea următorul cuprins:

„(3) Pacientul are dreptul la informare, educație și servicii necesare vieții sexuale și sănătății reproducerii, acordate cu manifestarea unui comportament verbal nonviolent, deschis și corect, fără niciun fel de discriminare.” 

6. Articolul 10:

la alineatul (2), cuvintele „servicii de sănătate” se substituie cu cuvintele „ocrotire a sănătății”;

la alineatul (4), textul „(al rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „sau al rudei apropiate”;
la alineatul (5), cuvintele „consumatorilor de servicii de sănătate” se substituie cu cuvintele „beneficiarilor de servicii de sănătate”.

7. Articolul 11:

la alineatul (1), litera a) va avea următorul cuprins:

„a) de către autoritățile sistemului de ocrotire a sănătății de toate nivelurile;”

alineatul (2) se completează cu textul „ , în termen rezonabil, pentru a-i permite acestuia să participe activ la exercitarea actului medical”;

la alineatul (4), textul „(al rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „sau al rudei apropiate”;

la alineatul (6), cuvintele „în măsură adecvată discernământului lui” se substituie cu cuvintele „în măsura permisă de capacitatea lui de exercițiu”.

8. Articolul 12:

la alineatul (3), textul „(a rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „ori a rudei apropiate”;

alineatul (4):

în partea introductivă, textul „sau al reprezentantului său legal (al rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „ , al reprezentantului său legal sau al rudei apropiate”; 

la litera c2), cuvintele ,,desfășurării vizitelor” se substituie cu cuvintele ,,desfășurării acestora”;

la litera d), cuvintele ,,sau a reprezentanților legali ai persoanelor” se substituie cu textul ,, , a reprezentanților legali sau a rudelor apropiate ale persoanelor”;

la alineatul (5), cuvintele ,,și familială” se exclud.

9. Articolul 13:

la alineatul (2), textul „sau reprezentantul său legal (ruda apropiată)” se substituie cu textul „ , reprezentantul său legal sau ruda apropiată”; 

la alineatul (4), textul „sau reprezentantul său legal (ruda apropiată)” se substituie cu textul „ , reprezentantul său legal sau ruda apropiată”; 

la alineatul (5), textele „de pacient sau de reprezentantul său legal (de ruda apropiată)” și „de către pacient sau reprezentantul său legal (ruda apropiată) se substituie cu textul „de către pacient, reprezentantul său legal sau ruda apropiată”;

la alineatul (7), textul „(ruda apropiată)” se substituie cu cuvintele „sau de ruda apropiată”;

la alineatul (8), textul „(al rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „sau al rudei apropiate”;

articolul se completează cu alineatul (81) cu următorul cuprins:

„(81) În cazul în care pacientul nu își poate exprima voința, iar reprezentantul său legal refuză actul medical necesar pentru a salva viața pacientului, asistența medicală se acordă la decizia consiliului de medici, în favoarea vieții pacientului.”

la alineatul (10), textul „sau al reprezentantului său legal (al rudei apropiate)” se substituie cu textul „ , al reprezentantului său legal sau al rudei apropiate”;

articolul se completează cu alineatul (11) cu următorul cuprins:

„(11) În procesul exercitării actului medical, opinia minorului se ia în considerare ca factor determinant la exprimarea consimțământului în măsura permisă de capacitatea lui de exercițiu, în favoarea vieții minorului.”

10. Articolul 14: 

la alineatul (1), textul „sau al reprezentantului său legal (al rudei apropiate)” se substituie cu textul „ , al reprezentantului său legal sau al rudei apropiate”; 

la alineatul (2), textul „(al rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „sau al rudei apropiate”; 

la alineatul (8), textul „al reprezentantului ei legal (al rudei apropiate)” se substituie cu cuvintele „al reprezentantului său legal sau al rudei apropiate”.

11.  Articolul 16:

la alineatul (1) litera e), cuvântul „consumatorilor” se substituie cu cuvântul „beneficiarilor”;

la alineatul (3), textul „sau reprezentantul său legal (ruda apropiată)” se substituie cu textul „ , reprezentantul său legal sau ruda apropiată”; 

la alineatul (4), textul „sau al reprezentantului său legal (al rudei apropiate)” se substituie cu textul „ , al reprezentantului său legal sau al rudei apropiate”.





12. La articolul 18 alineatul (1), cuvintele „sistemului de sănătate” se substituie cu cuvintele „sistemului de ocrotire a sănătății”.
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